
 
 

Person Filing:                                                                                                      
(Nombre de persona:) 
Address (if not protected):                                                                               
(Mi domicilio) (si no protegida:) 
City, State, Zip Code:                                                                                        
(ciudad, estado, código postal:)  
Telephone: / (Número de Tel. :)                                                                         
Email Address:                                                                                                  
(Dirección de correo electrónico:)  
Lawyer’s Bar Number: / (Número de colegio abogado:)                                    
Licensed Fiduciary Number: / (Licencia número Fiduciario:) ___________ 
 

Representing        Self, without a Lawyer   or        Attorney for         Petitioner    OR        Respondent 
(Representando     Sí mismo, sin un abogado    o     Abogado para       Peticionante   O        Demandado) 

 
    

SUPERIOR COURT OF ARIZONA 
IN MARICOPA COUNTY 

(TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA 
CONDADO DE MARICOPA) 

 
 

In the Matter of  
Guardianship and/or Conservatorship of: 
(En lo referente a La tutela y/o curatela de:) 

 Case Number PB:  
(Número de caso PB:) 

  PROVISIONAL ORDER ACCEPTING 
TRANSFER of  (check one or both) 
(ORDEN PROVISIONAL DE ACEPTACIÓN 
DEL TRASPASO de la (marque una o ambas 
casillas)) 

GUARDIANSHIP  
      (TUTELA)  

CONSERVATORSHIP  
      (CURATELA) 

Name of Incapacitated or Protected Person 
(Nombre de la persona incapacitada o protegida) 

   For  an Adult   
   (Para un adulto) 

  From another state to Arizona 
(De otro estado a Arizona) 

 

THE COURT FINDS: 
(EL TRIBUNAL FALLA QUE:) 

 
1. A sworn Petition for Acceptance of Transfer of Guardianship and/or Conservatorship for         

the person named above was filed with the court by the petitioner along with certified   
copies of the orders establishing the guardianship and/or conservatorship in the sending 
state. 
(El Peticionante presentó una petición jurada para la aceptación del traspaso de tutela y/o curatela ante el 
tribunal para la persona antes mencionada junto con copias certificadas de las órdenes que establecieron la 
tutela y/o curatela en el estado de donde se envía el caso.)  
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Case Number: / (Número de caso) ____________________ 
 
 
2. The incapacitated person is physically present in or is reasonably expected to move 

permanently    to Arizona, or the protected person has a significant connection to Arizona as 
defined by A.R.S. § 14-12201 (A). 
(La persona incapacitada está físicamente presente o se anticipa razonablemente que se traslade 
permanentemente a Arizona, o la persona protegida tiene una conexión importante con Arizona según lo 
definido por A.R.S. § 14-12201 (A).) 

 
3. An objection to the transfer to Arizona has not been made, or   the Objector has not 

established that the transfer would be contrary to the interests of the protected person. 
(No se ha hecho una objeción al traspaso a Arizona, o   el objetante no ha establecido que el traspaso estaría 
en contra de los intereses de la persona protegida.) 

 
4. The proposed guardian and/or conservator is eligible to serve in that capacity under the  

laws of Arizona. 
(El tutor y/o curador propuesto es elegible para desempeñarse en esa capacidad ante las leyes de Arizona.) 
 

5. An order authorizing the petition for transfer of the guardianship and/or conservatorship to 
Arizona has been received from the court from which the proceeding is being transferred. 
(Se ha recibido una orden que autoriza la petición para el traspaso de la tutela y/o curatela a Arizona por 
parte del tribunal del que se está traspasando la acción.) 
 
 
 
 

THE COURT ORDERS: 
(EL TRIBUNAL ORDENA:) 
 

The above-referenced matter is provisionally accepted for transfer to the Superior Court of 
Arizona in Maricopa County pending final approval of transfer from the court from which    
the proceeding is being transferred.   
(El asunto de la referencia se acepta provisionalmente para el traspaso al Tribunal Superior de Arizona del 
Condado Maricopa estando pendiente la aprobación del traspaso del tribunal del cual la acción se está 
traspasando.) 
 
This Court shall recognize concurrent jurisdiction over this matter for a reasonable period   
to allow time for the sending court to terminate the case and discharge the guardian and/or 
conservator.   
(Este tribunal reconocerá la jurisdicción concurrente en este asunto por un período razonable para dar 
tiempo para el tribunal que está haciendo el traspaso para que concluya el caso y libere al tutor y/o curador 
de su responsabilidad.)  

 

DONE IN OPEN COURT: 
(CELEBRADO EN AUDIENCIA PÚBLICA:)  

 

 
   Judge/Commissioner (signature) 

(Juez/Comisionado  (firma)) 
    
   Judge/Commissioner (printed name) 

(Juez/Comisionado  (nombre en letra de molde)) 
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